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LEY 1 5 DE 1 9 8 1 

(ninirn 2 2 ) 

Jpor medio f!c la cual se aprueba el "Convenio ele Cooperación 
Ipcnira y Científica entre la República de Guatemala y la 
República de Colombia", suscrito en Bogotá el 13 de julio 

do 19:6. 

El Congreso de Colombia 

D I : C I ; E T A : 

-Articulo pririiero. Apruébase el "Convenio de Cooperación 
Técnica y Cieritiíica en t re la Repúbl ica de G u a t e m a l a y la 
ÍRepública de Colombia", f i n n a d o en Bogotá el 13 de julio 

'fie .1976, cuyo texto e.s: 

.CONVENIO DE COOPERACION TECNICA 
lY CIENTIFICA E N T R E LA REPUBLICA DE CiüATEMALA 

y LA R E P U B L I C A DE COLOMBIA 

El Gobierno de la Repúbl ica de G u a t e m a l a y el Gobierno 
;cle la República de Colombia: con el deseo de for ta lecer a im 
más las t radicionales y a.niistcsas relaciones existentes en t re 
�jos do.s países en el jjiano de la cooperación técnica y c ien-
tífica, y convencidos del mutuo beneficio que la mi,sma o f r e -
ce para su desarrol lo .social y económico, h a n convenido en lo 
s iguiente: ' . 

. . \ I ; T I C U L O I 

Las P a i t e s C o n t r a t a n t e s se comprometen a realizar y f o -
m e n t a r p rog ramas de cooiieración técnica y cient í f ica de 
x o n f o r m i d a d con los objetivos de su desarrol lo económico y 
social. 

� Ain-icui ,o II 

La cooperación técnica y cient í f ica prevista en el ar t ículo 
an ter ior se concre tará a travé.s de acuerdos adminis t ra t ivas 
de ejecución y acuerdas complementar ios .sobre j i rogramas 
específicos y revestirá, ent re otras, las siguientes fo rmas : 

ai In te rcambio de especial istas y científ icos: 
bi Concesión de becas y estudio y de especialización pai-a 

profesionales y técnicos medios; 
c) Utilización de equipo e instalaciones; 
di In te rcambio de información, documentac ión y exper ien-

cias: 
el T rans fe renc i a de conocimientos y prestación de asis ten-

5:cia técnica; 
f i Estudio, preparac ión y ejecución de proyectos técnicos; 

Instal.'íción de centros de documentación técnico-peda-
gógico y de centros de per fecc ionamiento profesional y la -
boral, y 

h i Organización de exposiciones, seminar ios y confe ren-
cia,s. 

En los acuerdos adminis t ra t ivos mencionados se especifi-
cará los mutuos compi-omisds y obligaciones de orden a d m i -
nistrat ivo, f inanc ie ro y técnico. 

Ai rncuLO n i 

P a r a el desarrol lo y acrecentamiento de la cooperación a 
que se ref iere el presente Convenio, las Pa r t e s Con t r a t an t e s 
buscarán la necesaria equivalencia y reciprocidad, sin pe r -
juicio rie ia utilización de recursos externos que puedan pro-
curarse pa ra este efccto. 

. A R T I C U L O I V 

I .as Pa r t e s C o n t r a t a n t e s se comprometen a : 
Conceder a los expertos, in.structores y técnicos que reci-

ban sus paise.s, en desarrollo del presente Convenio, las pre-
rrogat ivas y privilegios especiales otorgados a los expertos 
internacionales de ayuda técnica de acuerdo con la regla-
nrentación vigente p a r a los expertos de las Naciones Umdas . 

..�(K ricui.O V 

P a r a la aplicación del presente Convenio, l a s -Pa r t e s Con-
t r a t an t e s podrán const i tu i r grupos íntegr-ados por r ep resen-

Utiantes de los dos Gobiernos, que se enca rga rán de la elabo-
¡�ración y evaluación de p rogramas generales de cooperación 
técnica y científ ica, de conformidad con los objetivos de su 
desarrollo económico y ,social. 

A Ü T I C U I . . 0 V I 
, i. 
, [ El presente Convenio e n t r a r á en vigencia al e fec tuarse pl 
' [eanje de no tas en el cual .se not i f ique que se han cumpiido 

los t rámi tes const i tucionales ^ o legales necesarios p a r a su 
aprobación. 
.s- Este Convenio es tará vigente por cinco (5) años y será re -
:novado au tomá t i camen te por periodos de u n (1) año, a m e -
,hos que u n a de las Pa r t e s C o n t r a t a n t e s not i f ique a,l Mlnis te -

«Vio de Relaciones Exteriores de ía o t ra , por escrito, con .seis 
«{(Gi- me.ses de antelación, su deseó de .dar . p o r - t e r m i n a d o el 
IConvenio. ' � ; 

H e c h o en Bogotá, D. E., el d ía 13 de julio de 1976, en dos 
originales, en idioma español, igua lmente válidos. 

Por el Gobierno de la Repúbl ica de G u a t e m a l a . 
(Fdo.), Adolfo Molina Orantes, Minis t ro de Relaciones Ex-

teriores. 

Por el Gobierno de la Repúbl ica de Colombia, 
(Fdo.i , Indalecio Liévanu Agruirre, Minis t ro de Relaciones 

Exter iores . , 

R a m a Ejecu t iva del Poder Público. 

Pres idencia de l a Repviblica, 

Bogotá, D. E., julio de 1980, 

Aprobado. Sométase a la consideración de! honorable C o n -
greso Nacional pa ra los efectos consti tucionales. 

�TULJO CESAR TCRBAY ATALA 

El Minis t ro de Relaciones Exteriores, 

Diego Uribe Vargas. 

Es fiel copia del texto original del Convenio de Coopera-
ción Técnica y Cientif ica en t re la Repúbl ica de G u a t e m a l a 
y la República de Colombia, suscri to en Bogotá, el 13 de 
julio de 1976, que reix)sa~ en la División dé Asimtos Jurídicos 
del Ministerio de Relaciones Exteriores. 

Humberto Rui7. Va reía. 
Je fe de la División de Asuntos Jurídicos. 

Bogotá, D. E . , . . . 

Articulo segrundo. Es ta ley e n t r a r á en vigor u n a vez c u m -
plidos los requisitos e.stablecidos en la Ley 7? del 30 de n o -
viembre de 1944, en relación con el Convenio que por esta 
misma Ley se aprueba . 

Dada en Bogotá, D. E., a los quince dias del mes de di-
ciembre de mil novecientos ochenta . 

El Pres idente del Senado de la República. 

JOSE IGNACIO DIAZ GRANADOS 

El Pres idente de la C á m a r a de Repre.sentantes, 

HERNANDO TURBAY TURBAY 

El Secretar io Genera l del Senado de la República, 

Amaury Guerrero. 

El Secre tar io Genera l de la C á m a r a de Represen tan tes , 

Jairo iVIorera Lizcano. 

Repúbl ica de Colombia — Gobierno Nacional. 
Bogotá, D. E., 22 de enero de 1S81. 

Publiqaese y ejecútese. 

J U l . I O C E S A R T U R B A Y A Y A L A 

El Minis tro de Relaciones Exteriores. Dicso Uribe Vargas. 

LEY IG DE I B G l 

(üiiRrn Z l ) 

por medio de la cual se ap rueba la Convención I n t e r a m e r i -
c a n a sobre Eficacia Ext ra te r r i tor ia l de las Sentencias y Lau-
dos Arbitrales Ex t ran je ros , suscr i ta en_ iVIontevideo, Uruguay, 

el 8 de mayo de 1979. 

El Congreso de Colombia 

DECnETA: 

Articulo primero. Apruébase la "Convención I n t e r a m e r i c a -
na .sobre Eficacia Ext ra te r r i tor ia l de las Sentencias y Laudos 
Arbi t ra les Ex t ran je ros" , suscri ta én Montevideo, Uruguay, el 
8 de mayo de 1979, cuyo t ex to es: 

«CONVENCION INTERAMERICAÑA S O B R E , EFICACIA 
E X T R A T E R R I T O R I A L DE LAS SENTENCIAS Y LAUDOS 

^ ARBITRALES E X T R A N J E R O S 

Los Gobiernos de. los Estados Miembros de la Organización 
de los Estados Americanos, 

CqÑSIDTiRANDO: 

Qué la -admin i s t rac ión de just ic ia en los Estados Amerioa-
tios requiere su mut i ia , cooperación pa ra las .é fec tos de ase-
g u r a r la 'ef icacia 'extratérr i toHal . -de las: senténcias y l audos 
arbi t ra les .dictados, en -sus respect ivas ' jurisdicciónes t e r r i to -
riales, han . acordado ,1o siguiente;-

A R T I C U L O I ' 

La presente Convención ,se apl icará a las sentencias j u d i -
ciales y laudos arbí t ra les dictados en procesos civiles, comer -
ciales o laborales en uno de los Estados Partes, a menos que 
al momento de la ra t i f icación alguno de éstos haga expresa 
reserva de l imitar la a las sentencias de condena en m a t e r i a 
pa t r imonia l . 

Así mismo, cua lquiera de ellos podrá declarar al momen to 
de ra t i f icar la que se aplica t ambién a las resoluciones que 
te rminen el proceso, a las d ic tadas por au tor idades que e j e r -
zan a lguna función jurisdiccional y a las sentencias penales 
en cuan to se re f i e ran a la indemnización de perjuicios der i -
vados del delito. 

Las n o r m a s de la presente Convención se ap l icarán en lo 
relativo a laudos a rb i t ra les en todo lo no previsto en la Con-
vención I n t e r a m e r i c a n a sobre Arb i t ra je Comercial I n t e r n a -
cional suscrita en P a n a m á el 30 de enero de 1975. 

A R T I C Ü I . O 2» 

Las sentencias, laudós arbi t ra les y resoluciones jurisdiccio-
nales ex t r an j e ros a que se ref iere el art iculo 1', t end rán ef i -
cacia ext ra ter r i tor ia l en los Estados Pa r t e s si r eúnen las 
condiciones siguientes: 

a.» Que vengan revestidos de las - formal idades ex ternas n e -
cesarias p a r a que sean consideradas autént icos en el Estado 
de donde proceden; 

b) Que la sentencia , laudo y resolución juri-sdicciona.] y los 
documentos anexos que fue ren necesarios según la presente 
Convención, estén debidamente t raducidos al idioma oficial 
del Estado donde deban sur t i r efecto: 

c) Que se presenten debidamente legalizados de acuerdo 
con. la ley del Estado en donde deban surt i r efecto; 

d) Que el juez o t r ibunal .sentenciador tenga competencia 
en la es fe ra in ternacional pa r a conocer y juzgar del a,sTinto, 
de acuerdo con la ley del E.st-ado donde deban sur t i r efecto; 

c) Que el d e m a n d a d o h a y a sido not i f icado o emplazado en 
debida f o r m a legal de modo sus tanc ia lmente equivalente a 
la aceptada por la ley del Estado donde la sentencia , laudo y 
resolución jurisdiccional deban surt i r efecto; 

f) Que se haya asegurado la defensa de las pa r t e s : 
g) Que t engan el carác te r de e jecutor iados o, en su caso, 

fuerza de cosa juzgada en el Estado en que fueron dictados; 
h.) Que no cont rar íen man i f i e s t amen te los principios y las 

leyes de orden público del Estado en que se pida el reconoci-
miento o la ejecución. 

ArrricuLO 

Los documentos de comprobación indispensables p a r a soli-
ci tar el cumpl imiento de las sentencias, laudos y resoluciones 
jurisdiccionales son los siguientes: 

a) Copia au tén t i ca de la sentencia o del laudo y resolución 
jurisdiccional; 

b) Copia au tén t i ca de las piezas necesarias para acreditát-
que .se ha dado cumpl imiento a les inci.sos c) y f) del a r t i cu -
lo an ter ior ; 

c) Copia autént ica del au to .que declare que la .sentencia 
o el laudo t :ene el carác ter de e jecutor iado o fuerza de cosa 
juzgada. 

A K T I C U L O .!�.' 

Sí una scnténcia, laudo y rc.solución jurisdiccional e x t r a n -
jeros no pueden tener eficacia en su total idad, el juez o t r i -
bunal podrá admi t i r su eficacia parcial med ian te petición de 
pa r t e in teresada. 

A R T l C U I . O .í'.' 

El beneficio de pobi-e7,a reconocido en el Estado de ori-
gen de la sen tenc ia será manten ido en el de su pre.sentación., 

A R T I C U I . 0 (�,��� 

Los procedimientos, incluso la competencia de los respec-
tivos órganos judiciales, p a r a asegurar la eficacia á las 
sentencias, laudos a rb i t ra les y resoluciones jurisdiccionales 
ex t r an je ros serán regulados por la ley del Estado en que se 
solicita su cumplimiento. 

A R T I C U L O 7" 

La presente Convención es ta rá abier ta a la f i rma de los 
Elstados Miembros de la Organización de los Estados Amer i -
canos. 

A R T I C T J L O S? 

La presente Convención está su je ta a rat i f icación. Los ins-
ti-umentos de rat i f icación se depas i ta rán en la Seci-etaría 
Genera l de la Organización de los Estados Americanos. 

A R T I C U L O 

La presente Convención quedará abier ta a la adhesión de 
cualquier otro Estado. Los ins tn imentos de adiicsión ,se de -
posi tarán en la Secre ta r ia Genera l de la Oi-g-anización de los 
Estados Americanos. 

A R T I C U L O 10. 

Cada Es tado podrá fo rmu la r reservas a la presente C o n -
vención al momento de f i rmar la , ra t i f icar la o al adher i rse a 
ella, s iempre que la resei-va verse .sobre una o m á s disposi-
ciones específicas y que no sea incompatible con el objeto y 
f i n de ía Convención. 

_ �� 473 
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A L Í T I C U L O 11. 

La presente Convención e n t r a i á en vigor el tr igésimo día 
a par t i r de la fecha en que haya sido depositado el segundo 
ins t rumento de rat i f icación. 

P a r a cada Estado que ra t i f ique la Convención o se adhiera 
a ella después de haijer .sido depositado el segundo ins t ru-
men to de rat i f icación, la Convención en t r a r á en vigor el t r i-
gésimo, día a par t i r de la fecha en que tal Es tado haya de-
posi tado su ins t rumento de rat i f icación o adhesión. 

r A i r n c u i . o 12. 

Los-Estados Pai tes que tengan dos o más unidades te r r i to -
riales en las que r i jan dist intos sis temas jurídicos relaciona-
dos con cue.stiones t r a t adas en la presente Convención, po-
d r á n declarar , en el momento de la f i rma, rat i f icación o 
adhesión, que la Convención .se apl icará a todas sus unidades 
terr i toriales o solamente a una o más de ellas. 

Tales declaraciones podrán ser modif icadas median te de-
claraciones ulteriores, que especif icarán expresamente la o 
las unidades terri toriales a las que se apl icará la presente 
Con.vención. Dichas oeclaraciones ulteriores se t r a m i t a r á n a 
ía Secre tar ia Genera l de la Organización de los Estados 
Aniericano.s y su r t i r án efecto t re in ta días después de reci-
l.iidas. 

..\rrricui..ü i.i. 

La i jresente Convención regirá indef in idamente , pero 
cualquiera de los Estados Par tes podrá denunciar la . El ins -
t r u m e n t o de denuncia será depositado en la Secre tar ia G e -
neral de la Organización de los Estados Americanos. T r a n s -
curr ido un año. contado a pa r t i r de la fecha de depósito del 
ins t rumento de denuncia , la Convención cesará en sus efec-
tos para el Estado denunc ian te , quedando subsí.stente pa ra 
los demás Estados Par tes , 

A I R I ' i c u i . O 11. 

El inst i 'umento original de la presente Convención, cuyos 
textos en español, francés, inglés y por tugués son igua lmen-
te auténticos, será depositado en la Secretar ía Genera l de la 
Organización de los Es tados Americanos, la que enviará co-
pia autént ica de su texto pa ra su registro y publicación a la 
Secretar ia de las Naciones Unidas, de conformidad con el 
art iculo 102 de su Car ta Const i tu t iva . La Secre tar ía Gene -
ral de la Organización de los Estados Americanos not i f icará 
a los Estados Miembros de dicha Organización y a los -Es-
tados que hayan adher ido a la Convención, las f i rmas , los 
depósitos de ins t rumentos de rat if icación, adhesión y d e n u n -
cia, a.si como las reservas que hubiera . También les . t ransmi-
tirá las declaraciones previstas en el art iculo 12 ,.d'e la pre-
sente Convención. 

EN FE LO CUAL, los Plenipotenciariü.s. ' infrascritos. debi-
d a m e n t e autorizados por sus respectivos gobiernos, f i r m a n la 
presente Convención. 

Hecha en la ciudad de Montevideo. República Orienta l del 
Uruguay, el d ía ocho de mayo de mil novecientos .setenta y 
nueve». 

Bogotá. D. E., 2ü de julio de 1980. 

R a m a Ejecut iva del Poder Público. 
Pres idencia de la República. 

Aprobado. Sométase a la consideración glel honorable Con-
greso Nacional pa ra los efectos constitucio'nales. 

LEY 17 DE 1 9 8 1 

(iMifiro , 2 2 ) 

, } I ; L I O C B S A F : T L R B A V AYAL. 'X 

El Ministro de delaciones Exteriore.í--''' 
Dicffo Uribe Vargas. 

Es fiel copia del texto cert i f icado de, la Convención I n -
te ramer icana sobre, eficacia extra terr i tor ia l de las .sentencias 
y laudos arbi t ra les ext ranjeros , suscrita en Montevideo, U r u -
guay, el 8 de mayó de 1979. que reposa en los archives de la 
División de Asuntos Jurídicos del Miniscerio de Relaciones 
Exteriores. 

liiimlici lo Rwiz Vai-cla, .Jefe de la. División de Asuntos J u -
rídicos. 

Bogotá, D. E . . . . 

Artículo segundo. Esta ley en t ra rá en vigor una vez cum-
plidos los requisitos establecidos en la Ley 7? del 30 de no-
viembre de 1944, en relación con la Convención que por esta 
misma ley se aprueba . 

Dada en Bogotá, D. E . . . . 

Dada en Bogotá a los quince días del mes de diciembre 
de mil novecientos ochenta . 

El Presidente del honorable Senado, 

JOSE IGNACIO DIAZ GRANADOS 

El Pres idente de la honorable C á m a r a de Represen tan tes , 

HERNANDO TURBAY TURBAY 

El Secretar io Genera l del honorable Senado, 

Aniaury Guerrero . 

El Secretar io Genera l de la honorable C á m a r a , 

Jairo Morera Lizcano. 

República de Colombia — Gobierno Nacional . 
Bogotá, D. E., 22 de enero de 1981. 

Publíquese v ejecútese. 
J U L I O C E S A R T U K I J A Y A Y A L A 

El Minis tro de Relaciones Exteriores, 
Diego líribc Vargas, 

por la cual se aprueba la "Convención sobre el Comercio 
Internacional de especies amenazadas ele fauna y flora sil-
vestres", suscrita en -Washington, D. C., el 3 de marzo de 1973. 

El Congreso de Colombia 

D E C L Í E T A : 

Artículo primero. Apruébase la "Convención sobre el Co-
mercio In te rnac iona l de especies a m e n a z a d a s de f a u n a y 
f lora silvestres", suscr i ta en V/ashington, D. C., el 3 de m a r -
zo de 1973, cuyo texto cer t i f icado es el s iguiente; 

� CONVENCION SOBRE EL COMERCIO INTERNACIONAL 
DE E S P E C I E S AMENAZADAS DE FAUNA Y FLORA 

S I L V E S T R E S 

Los Estados Con t ra t an te s . 
Reconociendo que la f a u n a y la f lora silvestres, en sus 

numerosas , bellas y var iadas fo rmas ccnsi;ituyen un e lemen-
to i r remplazable de los s is temas na tu ra l e s de la t ierra , t ie-
nen que ser protegidas p a r a esta generación y las venideras; 

�Concientes del creciente valor de la f a u n a y f lora silves-
tres desde los pun tos de vista estético, científico, cul tural , 
recreativo y económico; 

Reconociendo que les pueblos y Estados son y deben ser 
los mejores protectores de su f a u n a y f lora silvestres: 

Reconociendo además qu€ la cooperación in ternac ional es 
esencial para la protección de cier tas especies de f a u n a y 
f lora silvestres contra su explotación excesiva m e d i a n t e el 
comercio in te rnac iona l ; 

iConvencidos de la urgencia de adop ta r medidas apropiadas 
a este f in ; 

l i a n acordado lo Siguiente; 

A R T I C U L O I 

Detinicioncs. 

P a r a los f ines de la presente Convención, y salvo que el 
contexto indique o t ra cosa; — 

a) ' 'Especie" significa toda e.specie, subespecie o población 
geográf icamente a is lada de una u o t ra ; 

b) "Espécimen" s ignif ica: , . . 
i) todo an imal o p lan ta , vivo o muer to : 
ii) en el caso de un an imal de u n a especia incluida en los 

Apéndices I y II , cualquier pa r t e o derivado fác i lmente 
identif icable; en el caso de un an imal de u n a especie incluida 
en el Apéndice I I I , cualquier pa r t e o der ivado fác i lmente 
ident if icable que h a y a sido especificado len el Apéndice I I I 
en relación a d icha especie; 

iii)-en el caso de u n a p lan ta , pa ra especies incluidas en el 
Apéndice I, cualquier pa r t e o derivado fác i lmente ident i f i -
cable; y p a i a especies incluidas en -las � Apéndices -II y 'HI , 
cualquier pa r t e o der ivado fác i lmente ident if icable especifi-
cado en dichos Apéndices en relación con dicha especie. 

0) "Comercio" significa exportación, reexportación, impor -
.t|ación e int roducción ;proceden.te del m a r ; 

d) "Reexpor tac ión" significa lá exportación de todo espé-
cimen .que haya sido previamente impor tado ; 

e) " In t roducción procedente del m a r " s ignif ica el t ras lado 
a u n Es tado de especímenes de cualquier especie cap tu rados 
en el medio mar ino fue ra de la jurisdicción de cualquier pis-
tado; 

f j "Autor idad c ient í f ica" significa u n a au tor idad cient if ica 
nacional des ignada de acuerdo con el art ículo I X ; 

g) "Autoridad admin i s t r a t iya" �significa u n a au tor idad ad-
minis t ra t iva nacional des ignada de acuerdo con el a r t í cu-
lo I X ; 

h) "Pa r t e " significa u n Estado pa ra el cual la presente 
Convención h a en t r ado en -vigor. 

A R T I C U L O I I 

�Principios fundamentales. 

1. El Apéndice I incluirá todas las especies en peligro de 
extinción que son o pueden ser a f ec t adas por el comercio. 
El comercio en especímenes de estas especies deberá es tar 
su je to a una reg lamentac ión pa r t i cu la rmen te e,stricta a f in 
de no poner en peligro aún mayor su supervivencia y se 
autor izará so lamente ba jo c i rcuns tancias excepcionales. 

2. El Apéndice I I inc lu i rá : 
a.) Todas las especies que, sí bien en la ac tua l idad no se 

encuen t r an necesar iamente en peligro de extinción, podr ían 
llegar a esa s i tüac ión ' a menos que el comercio en especíme-
nes de dichas especies esté su je to a u n a reg lamentac ión 
estricta a f in de evitar- utilización incompat ib le con su su-
pervivencia, y 

b) - Aquellas o t ras especies no a fec t adas por el comercio, 
que también deberán su je t a r se a reg lamentac ión ccn el f in 
de permi t i r un eficaz control del comercio en las especies a 
que se ref iere el s u b p á r r a f o a) del presente pá r ra fo . ' 

3. El Apéndice I I I incluirá todas las especies que cua l -
quiera de las Pa r t e s man i f i e s t e que se ha l l an somet idas a 
reg lamentac ión dent ro de su -jurisdicción "cs^n el obje to de 
prevenir o. res t r ingir su explotación, y que neces i tan la co-
operación de o t ras Pa r t e s en el control de su comercio. 

4. Las par tes no pe rmi t i r án el comercio en especímenes 
de especies incluidas en los Apéndices I, I I y I H , excepto 
de acuerdo con las disposiciones de la presente Convención. 

A R T I C U F . O I I I 

Reglamentación del Comercio en especímenes de Especies 
incluidas en cl Apéndice I. 

1. Todo comercio en especímenes de especies incluidas en 
el Apéndice I se rea l izará de conformidad con las disposi-
ciones del presente art iculo. 

�2. -La exportación de cualqiúer espécimen de u n a especie 
incluida en el Apéndice I requer i rá -la -previa concesión y 

presentación de u n permiso de exportación, el cual ú n i c a -
m e n t e se concederá una vez sat isfechos los siguientes requi -
sitos: 

a) Qu-e u n a au tor idad cientif ica del Estado de exportación 
h a y a m a n i f e s t a d o que esa exportación no pe r jud ica rá la 
supervivencia de d icha especie; 

�b) Que una au tor idad admin is t ra t iva del Estado de expor-. 
tacinn haya verificado que el espécimen no f u e obtenido en 
cont.'^avención de la legislación vigente en diciio Eataclo sobre 
la protección de su f a u n a y f lora ; -

O Que una au tor idad adminis t ra t iva del Estado de expor-
tación haya verificado que todo espécimen vivo será acondi-
cionado y t r anspor t ado de m a n e r a que se reduzca al m í n i m o 
el rie.vgo de heridas, deterioro en su salud o mal t ra to , y 

d) Que una au tor idad admin i s t r a t iva del Es tado de expor-
tación h a y a verif icado que un permiso de impor tac ión p a r a 
el espécimen ha sido concedido. 

3. La importación de cualquier espécimen de u n a especia 
inc ia ida en el Apéndice I requerirá-^la previa concesión y-
presentac ión de u n permiso de importación y de u n permi.50 

de exportación o cert i f icado de reexportación. El permi.so de ( 
importación ún icamente se concederá u n a vez sat isfechos los 
siguientes-requisi tos: 

a; Que u n a au tor idad cient i f ica del Estado de impor tac ión 
haya man i fe s t ado que los*'fines de la impor tac ión no se rán 
en perjuicio'-de la supervivencia de dicha especie: 

b> Que una au tor idad científ ica del Es tado de importación 
haya verificado que quien se propone recibir un espécimen 
vivo lo podrá a lbergar y cuidar adecuadamente , y 
c) Que u n a au tor idad adminis t ra t iva del Es tado de impor -

tación h a y a verif icado que el espécimen no será uti l izado 
pa ra f ines p r imord ia lmente comerciales. 

4. La reexportación de cualquier espécimen do u n a especie 
incluida en el Apéndice I requer i rá ' l a previa concesión y p re -
sentación de un cei t i f icado de reexportación, el cuál ún ica -
m e n t e se concederá una vez sat isfechos los s iguientes requi-
sitos : 

ia) Que una au tor idad admin is t ra t iva del Estado de reex-
por tación haya verif icado que el espécimen fue importado 
en dicho Es tado de conformidad con las disposiciones de la 
presente Convención; � ] 

b) Que una autor idad adminis t ra t iva del Estrado de reex- ' 
por tación haya verif icado que todo espécimen vivo será acon-
dicionado y t r anspor tado de m a n e r a que se reduzca al m í -
n imo el riesgo de heridas, deterioro en su salud o mal t ra to , y 

c.i Que unaNautor idad adminis t ra t iva del -Estado de reex-
portación h a y a verificado que u n permiso de ' ' impor t ac ión 
pa ra cualquier espécimen vivo tía sido concedido. 
- La introducción procedente del m a r de cualquier espéci-
men .de una .especie incluida ,en el Apéndice I requerirá .la 
previa concesión de u n cer t i f icado expedido por una au to r i -

.dad admin i s t r a t iva del Es tado de introducción. Un icamen te 
se concederá un cer t i f icado una vez sa t is fechos los siguientes 
requisitos: 

a* Que u n a au tor idad cient if ica del Es tado de in t roduc -
cicn haya man i fe s t ado que la introducción no pe r jud i ca rá la 
iupervivencia de d icha aspecie; 

-b) Que u n a autor idad adminis t ra t iva del Estado de in t ro -
ducción haya verif icado que quien se propone recibir u n 
espécinien vivo lo podrá a lbergar y cuidar adecuadamente , y 

c) Que una au tor idad admin is t ra t iva del Es tado de i n t ro -
ducción haya verificado que el espécimen no será uti l izado í] 
pai'a f ines pr imcrdia lmei i te comerciales. 

� - I 
A R T I C U L O IV 

Eeglamentación del comercio de especímenes de especies 
. — incluidas en el Apéndice H. 

-1. Todo comercio en especímenes de especies incluidas en 
el Apéndice I I se real izará de conformidad con las disposi-
ciones del presente artículo. 

2. La exportación de cualquier espécimen de u n a especie:: 
incluida en el Apéndice I I requer i rá la previa concesión y 
presentación de un permiso de exportación, el cual ú n i c a -
mente se concederá u n a vez sa t i s fechos los siguientes r e -
quisitos: 

ai Que una au tor idad c ient í f ica del Es tado de expor tac ión 
haya man i fe s t ado que esa expor tación no per judi i -ará la, 
supervivencia de esa especie; 

b> Que u n a autoridad, adrr^inistrativa del Es tado de expor -
tación haya verif icado que el espécimen no fue obtenido e n 
contravención de la legislación vigente en dicho Estado sobre 
la protección de su f a u n a y f lora , y 

Cl Que una au tor idad admin is t ra t iva del Estado de e>:por-
tación h a y a verif icado que todo espécimen vivo será acond i -
cionado y t r a n s p o r t a d o de m a n e r a que se reduzca al m í n i m o 
el riesgo de heridas, deter ioro en su salud o ma l t r a to . 

3. U n a au to r idad cient i f ica de cada P a r t e vigilará los 
pern-Lísos de exportación expedidos por ese Es tado pa ra espe-
címenes de especies incluidas en el Apéndice I I y las expor -
taciones e fec tuadas de dichos especímenes. C u a n d o , u n a 
au tor idad c ient í f ica de termine que la exportación de espe-
címenes de cualquiera de esas especies d é t e l imitarse a f i a 
de conservar la , a t ravés de su hab i t a t , en un nivel consis-
ten te con su papel en los ecosistemas donde se hal la y en uii 
nivel suf ic ien temente superior a aquel en el cual esa especie 
sería susceptible de inclusión en el A.péndice I, la au to r idad 
cientif ica comunicará a la au to r idad adminis t ra t iva compe-
ten te las medidas aprop iadas a tomarse, a fin de l imitar la 
concesión de permisos de expor tación pa ra e_specimenes d e 
d icha especie. 

4. La impor tac ión de cualquier espécimen de u n a especi® 
incluida en el Apéndice I I requer i rá la previa iire.sentaciói-s 
de u n permiso de expor tación o de u n cert i f icado de r eexpor -
tación. 

5. La reexportación de cualquier espécimen de una .'especie 
incluida en el Apéndice I I requer i rá la previa concesión y 
presentación de un cer t i f icado de reexportación, el cual ú n i -
camen te se concederá u n a vez sa t is fechos los s iguientes r e -
quisitos: 

a) Que u n a au tor idad admin is t ra t iva del Es tado de r e -
exportación h a y a \ 'erificado que el espécimen f u e i m p o r t a d o 
en dicho -Estado de c o n í ó n n i d a d -con las disposiciones de l a 
presente Convención, y 


